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Name des Hauptausstellers/Name of main exhibitor

1.7	 Angaben zu Kriegswaffen (KWKG) 
	 Statement concerning Military Weapons (KWKG) 
	 Dieses Formular muss von jedem Haupt- und Mitaussteller ausgefüllt werden! 
	 This form has to be filled in by each exhibitor and co-exhibitor!
	 Ausstellungsgüter, die unter das Kriegswaffen-Kontrollgesetz (KWKG) fallen, lt. Liste S. 47 
	 Exhibits which come under the Law of Control of Military Weapons (KWKG) as per list on page 49.

	 Bis spätestens zum 10. Mai 2009 an die Messe Berlin senden/ 
	 Please return to Messe Berlin by May 2009, 10 at the latest 

Wichtig!/URGENT!

Name des Beförderers/Name of transporter

Straße/Street

Versandort/Point of dispatch Zielort/Destination

zur ILA/to ILA	 von der ILA/from ILA

Zeitraum der Beförderung/ 
Point of dispatch and  
destination   

Beförderungsmittel/Means of transportation

Land/CountryPostleitzahl/Postal code   Stadt/Town

Zu unserem Ausstellungsgut machen wir verbindlich folgende Angaben/We hereby make the following declarations with regard to our exhibits

Bezeichnung der Kriegswaffen/	 				    Nummer der KW-Liste/ 	 Stückzahl oder Gewicht/	
Designation of military weapons				    Number from the list of weapons	 Quantity or weight 

Flugkörper/Missiles						      7 /8 /9	

Startanlagen für Lenkflugkörper, ungelenkte und sonstige Flugkörper/ 
Launch apparatus for missiles, unguided and other missiles				    10 /11

Triebwerke für Flugkörper/Missile engines					     12

Kampfflugzeuge/Combat aircraft					     13

Kampfhubschrauber/Combat helicopters					     14

Zellen für die Waffen der KWL-Nr. 13 und 14/ 
Airfames for weapons in the categories 13 and 14 in the KWL list			   15

Strahl-, Propellerturbinen- und Raketentriebwerke für die Waffen der KWL-Nr. 13/ 
Jet, turboprop and rocket engines for weapons in the category 13 in the KWL list		  16

Sonstige, nicht genannte, dem KWKG unterliegende Güter (bitte einzeln aufführen)/
Other products included under the KWKG but not listed above (please list each item)

Die oben aufgeführten Kriegswaffen werden nur zu Ausstellungszwecken auf der ILA2010 verwendet.
The military weapons listed above will only be exhibited at the ILA2010.

Wir haben die Bedingungen zur Kenntnis genommen, erkennen sie als verbindlich an und sind mit deren Anwendung einverstanden.
We have read the terms and conditions, accept them as binding and hereby agree with their implementation.

Ort und Datum/Place and date	 Stempel und rechtsverbindliche Unterschrift/ 	
Stamp and legally binding signature

Straße/Street

Internet-Adresse/Internet address	 E-Mail

Ansprechpartner/Person to contact E-Mail

Land/CountryPostleitzahl/Postal code   Stadt/Town

Korrespondenzsprache/Language for correspondence	   
 
Deutsch	   

 
English  

ILA V

FaxTelefon/TelephoneVorwahl/Aera code   

Mobil-Telefon/Mobile phone Telefon/Telephone FaxVorwahl/Aera code   


